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Numero di notifica : 2026/0168/SE (Sweden)

Regolamento che modifica il regolamento e gli orientamenti generali
dell’Agenzia svedese dei trasporti (TSFS 2025:3) sulle automobili da
rally;
Data di ricezione : 01/04/2026
Termine dello status quo : 07/07/2026

Message

Messaggio 001

Comunicazione della Commissione - TRIS/(2026) 0990

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifica: 2026/0168/SE

Notifica di un progetto di testo da parte di uno Stato membro

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20260990.IT

1. MSG 001 IND 2026 0168 SE IT 01-04-2026 SE NOTIF

2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Transportstyrelsen

4. 2026/0168/SE - T00T - Trasporto

5. Regolamento che modifica il regolamento e gli orientamenti generali dell’Agenzia svedese dei trasporti (TSFS 2025:3)
sulle automobili da rally;

6. Autovetture da immatricolare come veicoli da corsa destinati a manifestazioni automobilistiche

7.
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8. Il regolamento di base contiene disposizioni sulle condizioni e l’equipaggiamento di veicoli e si applica all’ispezione di
immatricolazione delle autovetture da immatricolare come automobili da rally nel registro della circolazione stradale e
dopo che queste sono state messe in servizio. Le presenti modifiche stabiliscono che l’obbligo di montare un convertitore
catalitico sulle automobili da rally di tipo speciale non è vincolante se il modello originale non era tenuto a esserne
dotato.

9. Lo scopo della modifica proposta è garantire che le automobili da rally costruite a partire da veicoli realizzati prima del
1° gennaio 1993 non siano tenute a montare un convertitore catalitico nei casi in cui il veicolo originale non ne fosse
dotato.

10. Riferimenti ai testi di base: i testi di base sono stati inoltrati nell’ambito di una notifica precedente:
2024/0496/SE

11. No

12.

13. No

14. No

15. Sì

16.
Aspetto OTC: No

Aspetto SPS: No
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